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Znamenge
casa

Slovenske volivce na Trza-
$kem ¢aka ¢ez dober mesec no-
va huda preizkusnja. V ob¢inah
Trst, Devin-Nabrezina in Mi-
lje bodo obéinske volitve, ki
bodo prvi¢ potekale po novem,
vecinskem volilnem redu. Ta
naravnost sili posamezne poli-
tiéne stranke v $irSa zavezni-
Stva, ki se morajo izoblikovati
Se pred uradnim zacetkom vo-
lilne kampanje. Izredne vazno-
sti je tudi in predvsem izbira
kandidata za Zupana, ker mu
novi predpisi nalagajo Siroke
pristojnosti in seveda tudi us-
trezne odgovornosti. Lista, ki
bo prejela veéino glasov, pa
bo imela absolutno veéino v ob-
¢inskem svetu, kar naj bi za-
gotavljalo stabilnost obé&inske
uprave.

Slovenska narodna manjsi-
na mora seveda tudi na teh vo-
litvah izvoliti v vse tri nove ob-
cinske svete svoje predstavni-
ke, da bo prek njih lahko sood-
locala o problemih, ki jo zade-
vajo neposredno. To mora biti
cilj, ki ga je treba doseci tudi na
bliznjih volitvah — te bodo 21.
novembra. Za dosego tega cilja
pa je treba sredstva politi¢nega
boja prilagoditi novim razme-
ram, Tokrat ni ve¢ dovolj sesta-
viti kandidatno listo z ustrez-
nim stevilom slovenskih kandi-
datov, temvet je treba izbrati ti-
sto zaveznistvo, ki se bo na vo-
litvah tudi uveljavilo, kajti sa-
mo to je jamstvo, da bodo no-
Ve uprave upostevale nase pro-
bleme, da jih bodo resevale tu-
di s sodelovanjem slovenskih
predstavnikov.

BliZnje volitve prinasajo e
tole novost: nudijo priloznost,
da nasa manjsina nastopi enot-
no. Zato jemlje nase veliko od-
govornost, kdor ne uposteva
»Znamenja ¢asa« in zaradi tak-
Sne ali drugatne, praviloma
Utopi¢ne politicne vizije, de-
Jansko cepi nase Ze tako Sibke
sile in s tem ogroZa dosego ci-
!ja, ki je in ostane izvolitev na-
Sih predstavnikov v vse tri ob-
Cinske svete.

DRAGO LEGISA

»Manjsine bogatijo drzave«

Pogovor z vodilnim italijanskim sociologom F. Alberonijem

Francesco Alberoni je najznamenitejsi italijanski sociolog. Kdo ga
se ni spoznal preko televizijskih ekranov — veckrat sodeluje namre¢
v pomembnih oddajah — ali ob branju njegovih briljantnih strokov-
nih knjig, kot so npr. »Innamoramento e amore«, »Genesi«, »L'albero
della vita« in zadnja »Valori«. Alberoni tudi pou¢uje sociologijo na mi-
lanski univerzi in ima svojo nedeljsko rubriko na prvi strani pomemb-
nega italijanskega Casopisa »Il corriere della Sera«. Je zelo popularen
predvsem zaradi dinami¢nega in hkrati poljudnega podajanja svojih

zanimivih tez.

Osebno sem ga spoznal pred priblizno dvema tednoma na socio-
loskem posvetu, ki ga je priredil Goriski institut za mednarodno so-
ciologijo v goridki trgovinski zbornici. Pripravil sem dve seriji vpra-
Sanj — eno bolj splodnih, drugo nekoliko bolj specifiénih manjsin-
skih ali... trzagkih. Ko sem mu povedal, da sodelujem pri trzaskem
slovenskem tedniku, je zelo rad privolil v intervju. Prebral sem mu
obe seriji in ¢eprav ni bil prav veliko pouen o nasi stvarnosti, mi je
dejal: »Me la faccia, me la faccia quella dei poliglotti e trogloditi: é sba-
lorditivo...« (»Kar vprasajte me tisto o poliglotih in trogloditih: res je
neverjetno...«) Tako sva zacela intervju.

Profesor Alberoni, Trst je mul-
tietnitno mesto, ki sovrazi dru-
gacnosti. Neki obCinski svetova-
lec ga je zelo dobro ozigosal s
stavkom: »Trst je edino mesto,
kjer beseda poliglot pomeni tro-
glodit.« Z rezultatom, da se je ra-
je kot gledati proti Sloveniji in
Vzhodu, zaprlo vase in tako iz-
bralo pot recesije. Obratno se do-
gaja za bliznja mesta, veliko bolj
odprta, kot so npr. Trzi¢ ali Gori-
ca, ki sta oddaljena le nekaj kilo-
metrov od Trsta. Ce izvzamemo
sedaj Ze precej oddaljeno zgodo-
vinsko dogajanje, kateri naj bi
lahko bili vzroki za taksno izbiro?

Mislim, da pustijo zgodovinska do-
gajanja, tudi casovno oddaljena, do-

lotene posledice. Navsezadnije je bilo
v Trstu glavno pristanisce cesarstva,
zato sta gotovo bili prisotni dolocena
ambivalentnost in velika frustracija.

Upam le, da bodo tudi Trzacani ra-
zumeli, da se je stanje spremenilo, da
imajo sedaj doloCene privilegije in da
niso vec postavljeni na rob dogajanja.
Z italijanskim zedinjenjem je postal
Trst le stransko mesto, vendar postaja
sedaj zopet pomembno sredisle v sred-
njeevropskem svetu, zato bi ta moral
biti vesel trenutek, v katerem postaja
beseda poliglot zopet zelo pozitivna.
Tudi sam bi Zelel biti poliglot.

Katere naj bi bile iz socioloske-
ga zornega kota najpomembnej-
Se spremembe v Italiji in v svetu?

Nasa drzava je konec koncev Zive-
la v nekoliko nepopolni demokraciji,
kar velja tudi za Stevilne evropske
demokracije, kjer je bila izmenjava
skromna. Ko je celotni sistem tog,
lahko pride do dolocenega rezima, ki
traja 20, 30 ali 40 let in se sklerotizi-
ra. Normalna izmenjava politicnega

(Dar) iy B

Menda le ni samo lov na senzacije

Poznavalci trZaskih razmer se ne
cudijo vesti, da je socialistiéno-listar-
ski senator Arduino Agnelli bil v Be-
lem Manastiru in se udeleZil zaseda-
nja srbskega parlamenta iz Krajine.
Njegovo prisotnost potrjuje posnetek
beograjske televizije, iz katerega vidi-
mo, kako sedi v prui vrsti med sami-
mi odlicniki.

Zaradi njegove prisotnosti med
uporniki na ozemlju, ki pripada hrva-

V petek, 8. oktobra, se je sezona Slovenskega stalnega gledaliséa v Trstu pri-
¢ela s krstno uprizoritvijo Rebulove drame Operacija Timava. O delu poroéa
prof. Majda Artac Sturman na str. 3. Na sliki: Prizor iz igre (foto D. KriZman&ic)

Ski republiki, bi utegnil nastati diplo-
matski incident med Rimom in Zagre-
bom. Spor bi se utegnil razsiriti celo
na Slovenijo, saj je znano, kako ne-
kateri krogi v Beogradu ponujajo Ita-
liji kraje, ki so ji pripadali do druge
svetovne vojne. Nihde s srbske strani
tudi ni uradno zanikal vesti, da se v
Krajini vezba italijanska brigada Ga-
ribaldi in se pripravlja na zasedbo nek-
danjega italijanskega ozemlja v Dal-
maciji in v Istri,
* * %

V italijanskem dnevnem tisku za-
vzema vidna mesta Se ena vest iz na-
Se deZele. 34-letna Donatella di Rosa
iz Vidma je s svojim pripovedovanjem
v urednistou videmskega dnevnika
Messaggero Veneto povzrocila pravo
senzacijo. Kot nekdanja prijateljica ge-
nerala Monticona, poveljnika poseb-
nega oddelka za takojsnje posege, je
zvedela, da so general in nekateri Cast-
niki pripravljali drzavni udar. Rim-
sko vojasko pravdnitvo je zato Ze
uvedlo preiskavo. V priprave je baje
vpleten neofasisticni terorist Gianni
Nardi, ki je sicer uradno mrtev Ze od
leta 1976, ker naj bi bil postal Zrtev
prometne nesrece. Di Rosa, ki je Ze-
na nekega podpolkovnika, pa pravi, da
se bo kmalu pojavil v javnosti in po-
jasnil ozadja marsikaterega atentata v
sedemdesetih letih, med drugim tiste-
ga pri Petovljah na Goriskem.
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B CETRTEK, 14. oktobra, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Porotila in dezel-
na kronika; 8.10 Tiso¢ let nadih predni-
kov; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: g,15 Jo-
hann Wolfgang Goethe: »Trpljenje mlade-
ga Wertherja«; 10.00 Porotila; 10.30 Inter-
mezzo; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Cecili-
janka 1992; 13.00 Opoldanski radijski
dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Po-
rocila in deZelna kronika; 14.10 Kulturne
diagdnale: Dvignjena zavesa; 15.30 Mla-
di val; 17.00 Porodila in kulturna kronika;
17.10 Mi in glasba; 18.00 Dopisnice z naj-
bliznjega vzhoda.

B PETEK, 15. oktobra, ob: 7.00 Jutranji ra-
dijski dnevnik; 8.00 Porotila in deZelna
kronika; 8.10 Dopisnice z najblizZnjega
vzhoda; 9.00 1Z STETD]A Z VAMI: 9.15 Jo-
hann Wolfgang Goethe: »Trpljenje mlade-
ga ¢loveka«: 10.00 Porotila; 10.30 Inter-
mezzo; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Ceci-
lijanka 1992; 13.00 Opoldanski radijski
dnevnik; 13.45 Narodnozabavna glasba;
14.00 Poro¢ila in deZelna kronika; 14.10
Otroski koticek: »Draga babica...«; 14.30
Krajevne stvarnosti: Od Milj do Devina;
15.00 Nekaj minut z...; 15.30 Mladi val;
17.00 Poroéila in kulturna kronika; 17.10
Mi in glasba; 18,00 Kulturni dogodki.
B SOBOTA, 16. oktobra, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Poro¢ila in dezelna
kronika; 9.00 Male skrbi — veliko veselje;
10.00 Poro¢ila; 12.00 Krajevne stvarnosti:
»Ta rozajanski glas« — oddaja iz Rezije;
12.45 Glasnik Kanalske doline; 13.00 Opol-
danski radijski dnevnik; 13.20 Glasba po
zeljah; 14.00 Porodila in deZelna kronika;
14.10 Krajevne stvarnosti: Nediski zvon;
15.00 »Ena se tebi je Zelja spolnila« — ro-
mantiéni sprehodi v neponovljivo obdobje
umetnosti; 17.00 Poro¢ila in kulturna kro-
nika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Vlado Vuk-
mirovic: »Prvi somrake.

B NEDELJA, 17. oktobra, ob: 8.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski tednik;
9.00 Sv. masa iz Zupnijske cerkve v Roja-
nu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v Itali-
ji; 10.00 Mladinski oder: »Skrivnost fan-
tomskega vlaka«; 11.00 Za smeh in dobro
voljo; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Porotila in
deZelna kronika; 14.10 Dante Alighieri:
»BoZanska komedija: Pekel«; 17.30 Krajev-
ne stvarnosti: Z nadih prireditev.

B PONEDELJEK, 18. oktobra, ob: 7.00 Ju-
tranji radijski dnevnik; 8.00 Porotila; 8.10
Iz Cetrtkovih srefanj: dr. Branko Agne-
letto; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Jo-
hann Wolfgang Goethe: »Trpljenje mlade-
ga Wertherja; 10.00 Poroila; 10.30 Inter-
mezzo; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Ceci-
lijanka 1992; 13.00 Opoldanski radijski
dnevnik; 13.20 Kmetijski tednik; 14.00 Po-
rotila in deZelna kronika; 14.10 Otroski ko-
ticek: »Profesor Ficko in gospod Packos;
15.30 Mladi val; 17.00 Porodila in kultur-
na kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Niti
raj niti pekel — Amerika.

B TOREK, 19. oktobra, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Porotila in deZelna
kronika; 8.10 Svojo poslednjo voljo pri
zdravi in ¢isti pameti izrekam; 9.00 1Z
STUDIA Z VAMI: 9.15 Johann Wolfgang
Goethe: »Trpljenje mladega Wertherjae;
10.00 Poroéila; 10.30 Intermezzo; 11.45
Okrogla miza; 12.45 Cecilijanka 1992; 13.00
Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Glas-
ba po Zeljah; 14.00 Porodila in deZelna kro-
nika; 16.00 Mladi val; 17.00 Poro¢ila in kul-
turna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00
Dante Alighieri: »BoZanska komedija: Pe-
kele«,

B SREDA, 20. oktobra, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Porotila in deZelna
kronika; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Jo-
hann Wolfgang Goethe: »Trpljenje mlade-
ga Wertherja«; 10.00 Porotila; 11.45 Okro-
gla miza; 12.45 Cecilijanka 1992; 13.00
Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Krajev-
ne stvarnosti: Na goriskem valu; 14.00 Po-
rotila in deZelna kronika; 14.10 Krajevne
stvarnosti: Na goridkem valu; 15.30 Mla-
di val: 17.00 Poro¢ila in kulturna kronika;
17.10 Mi in glasba; 18.20 Slovenska lahka
glasba.

Svet Evrope in clovekove pravice

S sprejetjem Dunajske deklaraci-
je se je v avstrijski prestolnici koncal
prvi vrh drzavnih in vladnih predsed-
nikov Sveta Evrope. Predstavniki 32
drZav ¢&lanic so v sklepno izjavo za-
pisali, da je treba ustvariti v Evropi 8i-
roko obmoé¢je demokrati¢ne varnosti.
Konec tragitne delitve celine naj bo
priloZnost za krepitey miru in stabil-
nosti. NajstarejSa evropska medna-
rodna organizacija je potrdila svojo
zavezanost nacelom parlamentarne
demokracije in vesoljnosti ¢lovekovih
in tudi manj$inskih pravic.

Ravno manj$insko vprasanje je bi-
lo v ospredju pozornosti. Na Dunaju
so sprejeli posebna dokumenta o pra-
vicah manjsin in o boju zoper rasizem
ter nestrpnost.

V kratkem roku naj bi zunanji mi-
nistri pripravili okvirno konvencijo o
pravicah narodnih manjsin. K njej bo-
do lahko pristopile tudi drzave, ki ni-
so ¢lanice Sveta Evrope. Zunanji mi-
nistri morajo tudi pripraviti dodatni
protokol k Evropski konvenciji o ¢lo-
vekovih pravicah iz leta 1950, ki naj
govori o pravicah pripadnikov narod-
nih manjsin na kulturnem podrocju.
Ker na Dunaju $e zdale¢ ni bilo so-
glasja 0 manjSinskem varstvu, je v
dokumentu le na¢elno navodilo zu-
nanjim ministrom glede vsebine kon-
vencije. Drzave ¢&lanice bi morale
omogotiti pripadnikom narodnih
manjsin, da razvijajo svojo kulturo,
versko pripadnost, obi¢aje in navade,
poleg tega bi jim morale dovoliti upo-
rabo domacega jezika zasebno, javno,

pod dolo¢enimi pogoji pa tudi v sti-
kih z oblastmi. V listini je Se re¢eno,
da je treba manjsine 3¢ititi v skladu
s pravili pravne drZave in ob spo&to-
vanju ozemeljske celovitosti in suve-
renosti drzav.

Ze do maja naj bi Svet Evrope do-
polnil svoj splo3ni sistem varstva ¢lo-
vekovih pravic. Poenaotili bodo po-
stopke pred Evropsko komisijo za ¢lo-
vekove pravice in pred Evropskim so-
dis¢em za ¢lovekove pravice, da bi ta-
ko zmanjsali dolgotrajnost postop-
kov. To bo seveda koristilo tudi var-
stvu manjsin.

Zunanji ministri bodo morali tudi
sprejeti nacrt za boj proti rasizmu,
ksenofobiji, antisemitizmu in nestrp-
nosti. Med mladimi naj bi sprozZili ob-
sezno kampanjo v korist strpne druz-
be in medsebojnega spostovanja.

Namski kancler Kohl je na televi-
zijski okrogli mizi poudaril, da je naj-
pomembnejdi doseZek dunajskega
vrha ravno oblikovanje novih ukre-
pov proti zatiranju manjsin. Ko bi po-
znali take ukrepe Ze leta 1914, bi se
bili izognili dvema svetovnima vojna-
ma, je izjavil Kohl.

V svojem nastopu na konferenci
pa je vatikanski drzavni tajnik kardi-
nal Sodano odlo¢no razlikoval med
ljubeznijo do domovine, ki je nekaj
svetega, in nacionalizmom, ki je ne-
¢lovedki in protikré¢anski. Ljubezen
do domovine bi morala spodbujati so-
delovanje z drugimi, razne vere pa bi
nikakor ne smele spodbujati naciona-
lizma.

»Manjsine bogatijo drzave«

L

vodstva tako postane reZimska kriza.
Prvo krizo smo imeli v obdobju od le-
ta 1919 do leta 1922, drugo leta 1945,
tretja pa zaobjema 90. leta. Upati je
treba — za vse evropske drave — da
bodo zaceli delovati doloceni mehaniz-
mi, ki bodo omogocili takojsnjo izme-
njavo politinih vodstev preko volitev,
kajti ta je edina moZnost, ki prepreci
sklerotizacijo in nerede. NajveCja spre-
memba v Evropi je verjetno konec sto-
letne ali petdesetletne togosti, kar bi
moralo omogociti vecjo cirkulacijo eli-
te in ljudstev.

Katera naj bi bila nova vlo-
ga narodnih manjsin in tu pred-
vsem mislim na slovensko manj-
§ino v Italiji?

Mislim, da v svetu, ki postaja vse
bolj enoten — ne verjamem pa v ma-
sivnost — tudi npr. zaradi televizije,
sredstev javnega obvestanja, kompju-
terskih datotek, vse kar je manjsin-
sko oz. razli¢no pomeni doloceno bo-
gastvo. Lahko ga primerjamo genet-
skemu bogastvu, razlike so dragoce-
ne, zato bo tudi slovenska manj$ina
imela enako vlogo kot druge narodne
skupnosti. Gre predvsem za obogati-
tev drzave, ko velja teZnja po vse ve-
&ji homogenizaciji. Sreca je, da se ¢lo-
vek more razlikovati.

Kako lahko sociolog razlozi do-
gajanja v nekdanji Jugoslaviji?

Jaz nisem determinist. V' svojih
razmisljanjih imam vtis, da se véasih
malenkostne spremembe, tudi slucaj-
ne, lahko mocno ojacijo brez posebnih
razlogov. Glede nekdanje Jugoslavije
menim, da gre hkrati za struktural-
ni in konjunkturni razlog. Prav kon-
junkturne posledice so véasih kata-
strofalne, pomislimo le na nastanek
prve svetovne vojne. V Jugoslaviji so
bile dolocene stare napetosti, ki so bi-
le delno izniCene, delno zamorjene ne
samo od reZima, temvet tudi od veli-
kega drZavnega osvobodilnega giba-
nja, ki ga je vodil Tito. S kolapsom
komunisticnega sistema se je ta ideo-
loski temelj porusil. Mislim, da je te-
daj odigralo pomembno vlogo dejstvo,
da ni bilo jasnega vodstva v Sovjet-
ski zvezi oz. v Rusiji in da je bil Za-
hod nekoliko zbegan, zato ni pridlo do
determiniranega posredovanja, zlasti
nad Srbijo. Po drugi strani se véasih
konflikti zatnejo le z besedami, kar
ljudje podcenjujejo. V Italiji npr. mno-
g1 govorijo o secesiji Severa, zato ob-
stajajo moZnosti, da pride do dolole-
nega gibanja. Ko le to zaZivi, je zelo
teZko ustavljivo. Sem vsekakor trdno
preprican, da obstajajo tudi dolocene
odgovornosti. Dajem pa veliko pozor-
nost slucajnostnim nihanjem, majh-
nim napakam in nepredvidljivostim.

Politicni in kulturni
pomen obcil

Ko veckrat piSemo na straneh na-
Sega lista o manjdinskih vprasanjih,
hote ali nehote segamo tudi po virih
2a te informacije iz manjSinskega tis-
ka. Prav pisana beseda je najveckrat
prui nosilec novic in obveScanja sploh
tudi za vpradanja narodnih manjsin.
Seveda pridejo tu v poStev e radijske
in televizijske oddaje zanje, Ceprav je
to seveda omejeno le na doloten pro-
stor, kjer pac manjsine Zivijo. Za osta-
le pa je prav tiskana beseda lahko naj-
boljst informator in povezovalec, po-
sebej kar zadeva manjSine v Italiji.

Ne bomo veliko pisali o medijih
nase narodne skupnosti v deZeli Fur-
laniji-Julijski krajini, ki so nam dovolj
znani in stvarnost, v kateri sami Zivi-
mo. Ce imamo Slovenci v Italiji dovolj
publicistike, je to pozitivno. Dnevnik,
Stevilo tednikov, revije in razna gla-
sila — vse to je pomenljiv znanilec Zi-
vosti neke skupnosti. Prav tako slo-
venska drzavna radijska postaja, pa
pricakovanje TV oddaj. Seveda ni vse
tako, kot si verjetno Zelimo, a to je
drugo vprasanje.

Kako pa druge manjinske skup-
nosti v drzavi? Najbolj je tu gotovo
prisotna nemska manjsina na Juznem
Tirolskem, z bogato raztlenjeno tis-
kovno in radiotelevizijsko programa-
cijo in aktivnostjo. Sledi francosko go-
voreca skupnost v Dolini Aosta — ta
ima bogat tednik, radijske drzavne od-
daje, televizije pa Se tudi nima. Nato
pride cela vrsta jezikovnih skupnosti,
ki so seveda v drugacnem poloZaju od
treh prej omenjenih. Sardinska, ok-
citanska in furlanska jezikovna manj-
Sina sicer ima doloceno tevilo listov
in glasil ali revij, ki pa se vetkrat
ustavijo pri kulturnih, folklornih ali
podobnih aspektih. Tisk je tu veckrat
le dvojeziten, delno ker vsi pripadni-
ki take skupnosti ne govorijo ali po-
vsem obvladajo svojega materinega je-
zika, deloma zaradi morda nujnega in-
formiranja drugojezicne vecine. Tu-
di radijske oddaje so tu redke, ce sploh
s0. Razlicno je, recimo, v Furlaniji,
kjer se v dolocenih TV oddajah (Tele-
friuli) govori tudi v domacem jeziku.

Problem manjsinskih obdil je na
splodno perec. Politicen odmev imajo
seveda v glavnem le glasila tistih
manjsin, ki so politi‘no oz. pravno
priznane. Poleg nasih fasopisov reci-
mo juZnotirolski Dolomiten ali Volks-
bote (uradno glasilo SVP) ali valdo-
stanski Le Pouple valditain (glasilo
Union V.), pa sardinski Il Solco ali
okcitanski Ousitanio vivo.

Prav gotovo je tiskana beseda tu-
di pri politicnem kot pri kulturnem
delovanju manjsin izredno pomemb-
no. S tem lahko poleg Solstva (kjer se-
veda je) utrjuje narodno zavest in uci
materin jezik. Zato je tudi nasa skup-
na naloga, da v tem smislu delujemo
in tako podpiramo in ohranjamo sa-
voj slovenski zamejski tisk!

a.b.
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S pogumom in zgodovinsko zavestjo v novo sezono SSG

Krstna uprizoritev Rebulove drame Operacija Timava

V petek, 8. oktobra, je gledaliski an-
sambel Slovenskega stalnega gledali-
s¢a odigral premiero drame v dveh deja-
njih Operacija Timava, ki jo je trZadki
knjizevnik Alojz Rebula napisal za na-
tecaj SSG. S tem delom stopa nase gleda-
lis¢e v novo sezono: slovesno in pogum-
no, s pogledom, zazrtim v polpreteklo zgo-
dovino primorskega Zivlja, a obenem upr-
tim v prihodnost, ki jo (kot v sklepnem
prizoru) obZarja simboli¢ni sij svobode.

Igra je postavljena v obdobje fasisticne
strahovlade, polno nasilja in Zrtev, ki so
zaznamovale predvsem ¢as med proim in
drugim trzaskim procesom. Inspektor jav-
ne varnosti dr, Urlato (togo oblastni Via-
dimir Jurc), ki se mu lakajsko klanja pe-
Stica podrepnikov, Se predvsem polizani
tajnik dr. Pasquini (Stojan Colja) in
uceni profesor Pizzastriglio (Adrijan
Rustja), vodi Operacijo Timava — pro-
jekt etninega Cidtenja in poitalijandenja
slovenskih priimkov. Sami priimki crno-
srajénikov kot tudi tragikomicni prizor v
pisarni, ko se kredejo predlogi za utinko-
vito in Cimbolj »zvesto« spreminjanje iz-
virnih slovenskih priimkov v italijansci-
no, kaZejo avtorjevo subtilno ironije, ne-
kaksen &rni humor, da se gledalcu, 3e ta-
ko groznemu dogajanju navkljub, utrga
trpek nasmeh.

V zamisli reZiserja Maria Ursica, ki
je poskrbel tudi za scenografijo, obdobje ge-
nocidne politike zaZivi v vse] svoji ved-
plastnosti ali celo antitetitnosti, kar sta
imenitno podkrepila tako glasbeni izbor
Aleksandra Rojca kot tudi kostumogra-
fija Marije Vidau. V glavnem temni, res-

ni in strogi kostumi odraZajo uniformira-
nost in avtoritarnost fasistinega reZima,
tezko vzdusje raznarodovanja pa blaZijo
zvoki slovenskih ljudskih napevov pa tu-
di kompozicij znanih evropskih mojstrov.
Kajti govorica glasbe je univerzalna, ne
podreja se diktatom potujcevalne fadisti-
Cne politike. In Ce je slovenséina izrinje-
na iz Sol, cerkva in ulic sploh, zaZivi toli-
ko pristneje v ljudski pesmi in domaci vi-
Zi, s katero se sprosti napetost ob poZigu
italijanskega rekreatorija.

Dogajanje na odru je vseskozi lepo
dopolnjevala klavirska spremljava Jane
Radovié; je pa predvsem pomagala ust-
varjati podobo rahlofutne in nadarjene
pianistke, Kriznikove Natase (Lucke
Pockarjeve). Okrog nje je Rebula sple-
tel ljubezensko zgodbo, v kateri si stojita
nasproti borbeni slovenski $tudent Dusan
(v zelo doZiveti interpretaciji Gojmira
Lesnjaka, ki mu — kot v Pregarcevih
Crnih galebih — ocitno leZijo podobne vio-
ge), ognjevit in zanesen revolucionar, ki
prisega na internacionalizem in proletar-
sko enotnost, ter florentinski inZenir ju-
dovskega porekla Amos Borsi (odlicni
gost Valter Dragan), za katerega se iz-
kaZe, da je moral postati tajni policijski
agent, ki pa ne prisega na genocidno po-
litiko faSisti¢nih oblasti. Ljubezenska na-
sprotnika bi se malodane spopadla v dvo-
boju, toda Zenska razsodnost in pomir-
ljtvost, ki ju izZareva Nata$a Lucke
Pockarjeve, naposled zmaga. Ob njej je
vlogo njene matere Dore pretresljivo rahlo
in zadrZano, pa vendar pokoncno odigra-
la Miranda Caharija.

Best-seller prof. Jozeta Pirjevca

Prejsnji teden so v Gregoréicevi dvorani v Trstu predstavili knjigo zgodo-
Vinarja in univerzitetnega profesorja Jozeta Pirjevca z naslovom »Il giorno
di San Vito — Svetega Vida dan«. Delo je napisano v italijans¢ini, izdala pa
8a je zaloZba italijanske drzavne radiotelevizije Nuova ERI. Prof. Pirjevec,
kot pie ze v podnaslovu, v svoji knjigi opisuje zgodovino jugoslovanske tra-
Sedije (v izvirniku: »Jugoslavija 1918-1992 — storia di una tragedia«), Na trZiséu
Je imelo delo velik uspeh, saj je proa izdaja dejansko ze posla in je zato v
Pripravi #e druga izdaja. Pirjevéevo delo prodajajo po vsej Italiji in lahko
re¢emo, da Ze sodi med best-sellerje. Na veceru v Slovenskem klubu, ki je ta-
ko pricel svojo novo sezono, je Pirjevcevo knjigo predstavil dr. Boris M. Gom-
ba¢ i= Ljubljane. Na sliki: (foto S. Ferrari) prizor s predstavitve.

Ljubezenski trikotnik ustvarja dram-
sko napetost in gledalca prevzame. Zato
manj izstopajo predfasna upokojitev za-
vednega slovenskega ucitelja, NataSinega
oceta Leona Kriinika (Alojza Milica),
sam raznarodovalni naért Operacije Tima-
va, ilegalno zbiranje in delo slovenskih
miadincev, ki so si sicer idejno razlicni,
a enotni v prepricanju, da je treba klju-
bovati faSistom. Na to ozadje je reZiser
Mario Uréi¢ postavil podobe krvavih pri-
morskih tridesetih let. Vendar Rebulova
Operacija Timava ni monumentalna
zgodovinska igra, ampak mozaik cloveskih
usod, ki jih zdruZuje ali lofuje humanost.
To je kohezijska sila zavedne druZine Kriz-
nikovih, ki naj bi jo italijanske oblasti
preimenovale v Crociani.

Nasilno upokojent ucitelj Leon Kriz-
nik je ranjen v svojem ponosu, a realisti-
¢&no kljubuje in posreduje svobodoljubno
misel vsem druZinskim clanom. Njegov
sin Stanko, ki mu je Rebula vdahnil
ogenj in obenem umirjenost krséanskega
socialista, je pesnisko neZen v interpreta-
ciji mladega Alojza Sveteta. Posebno
dramsko napet je dialog med njim in za-
gnanim Studentom Dusanom. Dva raz-
litna pogleda na isto stvarnost, vendar
enaka usoda — smrt, Zdi se, da smrt ka-
tarzicno izenaluje prijatelja z nasprotmi-
kom ali neprijateljem. Tudi Italijan Amos
Borsi, ki kljub svoji tajni nalogi vzljubi
ne samo Nataso, ampak tudi njen jezik
in kulturo, ne more ve¢ izpolnjevati uka-
zov inSpektorja javne varnosti, izbere edi-
no mozno pot — z revolverjem v smri.

Zaklju¢na podoba Kriznikove matere in
hierke, ki sta pokopali moZa in ofeta, si-
na in brata ter upanje na ljubezen, je vi-
zionarna. V ospredju se v vazi bohotijo
rdeci nageljni, simbol slovenstva, rdele
ozadje pa naj simbolizira misel, da Zrtev
vseh padlih Slovencev ni bila zaman.

Rebulova upodobitev tridesetih let je
dramatursko dosledno izpeljana miniatur-
na druZinska epopeja (z morda prenaglim
razpletom v drugem dejanju), v kateri sko-
zi like govorita avtorjeva razum in srce.
V slogovno izbrusenih dialogih se preple-
tajo vpraSanja in odgovori o ljubezni, ust-
varjalnem delu, narodnem ponosu in je-
ziku, o poslednjih receh. In ko obmolkne-
jo besede zaradi zadrege, nelagodja, nji-
hovo vlogo — pod spretnim reZiserjevim
vodstvom — prevzame umetniska govo-
rica pogledov, gibov in kretenj, govorica
glasbe, cvetja in luci.

Ko spregovori tisina, s(m)o igralci na-
vsezadnje le in predvsem ljudje, ne glede
na izobrazbo, jezik in poreklo. Lik Zupni-
ka Jamarja v kreaciji Livia Bogatca se
s svojo CloveSkostjo zarisuje kot human
trzaski Cedermac, na katerega spominja
Se predvsem prizor na inspektoratu javne
varnosti,

Toda Zlahtno sporocilo Eloveskosti v
Rebulovi igri pooseblja zlasti Amosov lik,
lik rahlo¢utnega in umetnisko Cutecega
Italijana, ki ob govorici Danteja in De
Sanctisa kot Zensko — Nataso — vzljubi
govorico slovenskih pesnikov Gregorcica
in Kosovela. Zdi se mi, da dialoge in
podobe Rebulove igre preZarja Se zlasti

v sklepnem delu kosovelovski duh, duh
smrti, revolucije, vonj kraSke gmajne in
brinjevk, ki ga priklepajo na to liliputsko
krpico zemlje in na njeno krvavo polpre-
teklost. DruZinska tragedija Krifnikovih
se torej vse bolj zarisuje kot izkristaliziran
spomin trpljenja medvojnih generacij in
kot opomin danasnjim mladim generaci-
Jjam.

Majda Artac¢ Sturman

Nobelova nagrajenka
Toni Morrison

Letosnja Nobelova nagrajenka za
knjizevnost je temnopolta ameriska
pisateljica Toni Morrison, ki poucu-
je na univerzi v Princetownu. V ute-
meljitvi je nagradna komisija napisa-
la, da so jo izbrali »zaradi njenih pri-
povednih del, ki jih odlikujeta izred-
na domisljija in bogata poeticna iz-
raznost, s katero v kratkih potezah
prikazuje bistvo ameriske stvarno-
stiv. V svojih knjigah avtorica opisuje
predvsem Zivljenje in teZave temno-
poltega prebivalstva.

Nagrajenka se je rodila v driavi
Ohio leta 1931 z imenom Cloe Antho-
ny Wofford. Diplomirala je na Ho-
ward University. Tam je tudi spozna-
la svojega bodofega moZa Harolda
Morrisona, po locitvi pa se je prese-
lila v New York, kjer se je zaposlila
pri zalozbi Random House. V vecer-
nih urah je zacela pisati svoj prvi ro-
man The Buest Eye. Knjiga je iz5la pri
drugi zaloZbi in da ne bi tega izvedel
njen delodajalec, se je pisateljica pod-
pisala z imenom Toni Morrison, s ka-
terim je kmalu postala slavna. Od le-
ta 1970 do danes je izdala Sest roma-

nov.
* % %

Dr. Zwitter 80-letnik

Drne 10. t.m. je obhajal 80-letnico
znani koroski manjsinski politik odv.
dr. Franci Zwitter. Ob Castitljivem ju-
bileju mu iskreno cestita tudi nas list
in mu zeli Se veliko zdravja, da bi lah-
ko Se dalje pomagal slovenski narod-
nostni skupnosti na Koroskem v nje-
nem boju za obstanek in vsestranski
razvoj.
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S posveta o izseljenstvu na Opcinah

Dr. L. Mislej: Primorska bi lahko prednjacila
v raziskavah o slovenski emigraciji

O pomenu, vzrokih in poteku izseljenskih procesov na Slovenskem so si
v petek, 8. t.m., v Prosvetnem domu na Opcinah izmenjali mnenja Stevilni
strokovnjaki na tem podrocju iz Trsta in iz matice. Sreanje, ki ga je organizi-
ral Odsek za zgodovino pri Narodni in Studijski knjiZnict v Trstu s sodelo-

vanjem Zveze zgodovinskih drustev Slovenije, je trajalo ves dan

govorilo pa

je 16 strokovnjakov. Iz Trsta so predavali Aleksej Kalc, Pavel §tra;n in Mi-
hm Bufon, ostali pa so prisli iz Maribora in Ljubljane. Med predavatelji je
bila tudi dr. Irene Mislej z Znanstvenega instituta Filozofske fakultete v Lju-
bljani, ki problematiko dobro pozna, saj se je sama rodila v izseljenstou, v
Argentini, in se je pred nekaj leti odlotila, da se vrne v domovino. Postavili

smo ji nekaj vprasanj.

Najprej o vsebini VaSega pre-
davanja. Kateremu vprasanju ste
se posvetili?

Naredila sem pregled razmisljanj
samih izseljencev o procesu izseljeva-
nja. Pravzaprav gre za proo fazo, za
dolocitev virov, po katerih bi lahko pri-
sli do samorefleksije izseljencev. Kot
smo na tem posvetu slisali, razisko-
valci iz Slovenije in zamejstva gledajo
na pojav izseljenstva od zunaj, med-
tem ko jaz, nekako po usodi, ali ce ho-
Cete po kraju rojstva, gledam na ta fe-
nomen iz drugega vidika. Ker je izse-
ljensko Casopisje izredno bogato, zelo
zanimivo in tudi zabavno, se mi zdi
Skoda, da se ne bi temu bolj posvetili,
tako da bi mogoce pogledali in primer-
jali, kaj so mislili izseljenci sami o svo-
ji usodi in novi domovini, zakaj so sli,
o tem, ali jim je bilo Zal ali ne ali ka-
ko so druge svarili ali jim svetovali.

Se Vam ne zdi, da je bilo slo-
vensko izseljenstvo do pred krat-
kim zapostavljeno, da se o tem
sploh ni govorilo, posebno o Ar-
gentini in 3e posebej o politi¢ni
emigraciji. Ali je sedaj nastopil
nov ¢as? Je mogoce Se kaj resiti?

Seveda se da kaj resiti. Zgodovi-
nar bi tezko rekel, da se ne da nicesar
resiti, Vsekakor, fe gledamo Primor-
sko kot celoto, opazimo dvojno po-
manjkljivost. Najprej dolga leta ni-
smo dosti govorili o izseljencih, zato
ker so bili izseljenci s Primorskega ta-
ko katolicani kot trdni komunisti. Slo-
venska politicna, torej povojna emi-
gracija, je pa poseben pojav, ki ga zdaj
odkrivajo in se 0 njem zelo intenzivno
pide, njihova dela se ponatiskujejo in
njihovi predstavniki obiskujejo Slove-
nijo. Toda jaz se ne bojim za to, bo-
Jim se bolj za tisto starejse obdobje, ker
tam viri 1zginjajo. Vodilni argentinski
Slovenci so Ze umrli, zato se pojavlja
vprasanje, kam je slo vse tisto, kar so
oni ustvarjali, to pomeni pisma, do-
kumenti, arhivi, itd. To podrodje je
zelo zanemarjeno.

Seveda, vedno delamo z zamudo,
vedno lahko u gotovimo, da bi bilo bo-
lje, Ce bi se prej zaleli zanimali.

Kaks3ni bi bili sedaj mozni sti-
ki in kak3ne uinke bi lahko ti
stiki imeli za Slovenca doma in
po svetu?

Stiki so vedno moZni, samo da jih
je sedaj treba vzpostaviti z drugo in

s tretjo generacijo in ne sano v slo-
venscini, ampak je treba upostevati
tudi Spanscino. Za kako bolj poglo-
bljeno analizo tudi lastne usode se bo
treba torej s temi ljudmi sporazume-
vati drugace. Prepriana sem, da je
tukaj Primorska tista, ki bi lahko
prednjacila, ker ima zelo bogato zgo-
dovino v Juzni Ameriki in je zelo ve-
liko ljudi, ki se v Argentini s to uso-
do ukvarjajo, danes tudi na univer-
zi. Danes na primer Ze delajo diplom-
ske naloge in raziskave o tem.

Kaj pa na8i Slovenci, ki so
emigrirali v druge kraje, ZdruZe-
ne drzave, Kanado... So ti za nas
popolnoma izgubljeni?

Odgovor na to vprasanje je zelo te-
Zak. Ce gledamo iz vidika nacionalne
kulture bi verjetno ugotovili, da je ve-
liko izgubgeneqa ampak da vse ven-
darle ni. Ce gledamo s strani clove-
Skega potenciala, je jasno, da so ti
ljudje odsli in se vkljutili v novo Ziv-
ljenje. Kljub temu pa mislim, da je
moZno narediti Se marsikaj v smeri so-
delovanja, ki bi bilo koristno za ene in
druge.

Za konec pa Se splosen vtis o
tem simpoziju.

Zelo sem vesela tega simpozija, ker
se malokrat srecamo. Zgleda, da na-
Sa skupna prizadevanja o izseljencih
niso Se tako usidrana, da bi se kaka
zelo ugledna institucija sistematiéno
ukvarjala s tem vprasanjem. S kolegi
se zelo dobro pocutim, mislim, da smo
skupaj resnicno veliko naredili, manj-
ka pa nam veliko empiricnih podatkov
in bo torej treba Se naprej podpirati
stvarne raziskave.

(hj)

Nova zivljenjskost
narodnostnega principa @

Objavljamo drugi del porotila taj-
nika Ssk za TrZasko Martina Brecelja
na strankinem pokrajinskem kongre-
su 3. t.m. (Ured.)

MEDNARODNI KONTEKST

Najprej velja podértati, da na-
$i problemi niso nekaj izjemnega
v Casu, v katerem Zivimo. Manj-
Sinska in 8irSe narodnostna pro-
blematika je danes posebno ak-
tualna na svetovni in Se posebej
na evropski ravni. Do nedavnega
so prevladovala gledanja, po ka-
terih naj bi bile narodnostne raz-
like nekaj drugotnega, nekaj, kar
naj bi bilo obsojeno na odmrtje v
procesih vsesplodnega zdruZeva-
nja in povezovanja na planetarni
ravni. Res je, da je svet vse bolj
enoten in notranje povezan na go-
spodarskem, tehnolodkem, kul-
turnem, politicnem in Se na dru-
gih podrogjih. A Ce je to res, Ce je
res, da smo prica vse vedji univer-
zalizaciji, ni ni¢ manj res, da je da-
nasnji cas tudi cas vse vedje spe-
cializacije prav tako na vseh po-
drocjih, vklju¢no na politicnem.
Regionalizmi so prav tako zako-
niti otroci danadnjega Casa, kot
so to na drugi strani razne obli-
ke preseganja nacionalnih drZav
in mednarodnega zdruZevanja na
evropski ali celo svetovni ravni.
Cloveku o¢itno ni dovolj, da pri-
pada zgolj ¢lovestvu, potrebuje
manjSe skupnosti, v katerih bi se
lahko identificiral, v katerih bi se
Cutil Ziv in prepoznaven ¢len, in
se Sele prek njih konkretno pove-

V petek, 22, oktobra, bodo
v cerkvi na Katinari predstavi-
li knjigo Jozka Gerdola

ZUPNIJA IN CERKEV
SV. TROJICE NA KATINARI

O delu bo spregovoril prof.
Pavle Merku. Zacetek ob 19.
uri.

zoval z ostalim clovestvom. Od
tod tudi nova Zivljenjskost narod-
nostnega principa ter vse vedje
prebujanje manjsih in manjsin-
skih narodnostnih skupnosti, ka-
teremu smo prica zlasti v razvi-
tem svetu. Kot je znano, je treba
prav tem procesom v dobrini me-
ri pripisati zrudenje imperijev re-
alnega socializma in same blokov-
ske delitve sveta. Seveda pa so ti
procesi dvorezni in kam lahko
pripeljejo, ¢e jim ne omogoc¢imo
racionalnih oblik uveljavljanja, pa
zgovorno dokazujejo sedanja tra-
gedija na Balkanu, krvava obra-
¢unavanja v Zakavkazju, pa tudi
npr. nepomirljiva severna Irska.

Ni ¢udno torej, da je narod-
nostna in $e posebej manjsinska
problematika vse pogosteje na

dnevnem redu tudi v mednarod-
nih forumih in predmet vse ve-
¢jega Stevila listin in dokumentov
mednarodnega dometa. Omeni-
mo naj le dokumente OZN, Ev-
ropskega parlamenta, Konferen-
ce 0 varnosti in sodelovanju v Ev-
ropi, pa vse tja do stalis¢ drzav
Srednjeevropske pobude in De-
lovne skupnosti Alpe-Jadran. Pri
tem ne gre pozabiti na poslanico
papeZa Janeza Pavla II. »Ce Ze-
li$ mir, spostuj manjsine!«, pose-
bej pa velja opozoriti na to, da
je Svet Evrope pred nedavnim
uradno sprejel predlog za obliko-
vanje evropske konvencije o pra-
vicah manjs$in, ki naj bi v konéni
fazi postala sestavni del same Ev-
ropske konvencije o ¢loveskih pra-
vicah.

V ta kontekst je treba postaviti
tudi resevanje problematike Slo-
vencev v ltaliji, bodisi program-
sko-vsebinsko bodisi formalno-
politi¢no. Kar se prvega aspekta
tice, moramo ugotoviti in pouda-
riti, da se na$ skupni predlog o
globalnem zas¢itnem zakonu uje-
ma s $irSe priznanimi standardi
manjsinske zasc¢ite. Kar se druge-
ga aspekta tice, pa bi omenil pred-
vsem akcijo, ki jo je Ssk zacela
pred nekaj meseci za seznanjanje
mednarodne javnosti z nasimi pe-
recimi problemi. Sestavili smo
spomenico, ki smo jo poslali pred-
stavnistvom vseh drzav, ki so di-
plomatsko zastopane v Rimu, Va-
tikanu in Ljubljani, pa tudi med-
narodnim organizacijam in Slo-
vencem po svetu. V ta kontekst
sodi tudi nedavni obisk Stevilne
delegacije naSe manj$ine v Stras-
burgu, kjer se je sestala s pred-
stavniki Evropskega parlamenta
in Sveta Evrope. Nam ne gre za
to, da bi postavljali koga na zatoz-
no klop. Mi smo prepritani, da bo
pred reflektorji mednarodne po-
zornosti mogofe naSa odprta
vprasanja pravi¢neje in laZje rese-
vati, lazje tudi za same italijan-
ske oblasti, ki ne bodo toliko v
psiholo3ki situaciji tistega, ki da-
je nekaksne neobvezne koncesi-
je, ampaj bolj tistega, ki uresnicu-
je nekaj obceveljavnega, kar bi tu-
di odgovarjalo resnici.

POSODABLJANJE OSIMA

Ko govorimo o moznostih, ka-
ko premakniti naso problematiko
z mrtve tocke, pa moramo nada-
lje ugotoviti, da so prav v tem ¢a-
su stekli pogovori oziroma poga-
janja med Italijo in Slovenijo za t.i.
nadgradnjo ali posodobitev Osim-
skih sporazumov, pri ¢emer pred-
stavlja poloZzaj slovenske manjsi-
ne v Italiji — skupno s polozajem
italijanske v Sloveniji — eno iz-
med osrednjih vprasanj.

(dalje)
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Dwoestoletnica rojstva
izumitelja Josefa Ressla

Pred dvesto leti se je v Chrudimu
v danadnji Ceski rodil sloviti izumi-
telj ladijskega vijaka Josef-Josip Res-
sel. Gimnazijo je obiskoval v avstrij-
skem Linzu, po zatetnem Studiju po-
ljedeljstva, naravoslovnih znanosti,
kemije in tehnologije na dunajski uni-
verzi se je izobraZeval na tedanji goz-
darski akademiji.

S 24-leti je priSel na svoje prvo de-
lovno mesto v avstrijski cesarsko-kra-
ljevski gozdarski sluzbi v Pleterje na
Slovenskem. Za tem ga je pot vodila
v Ljubljano, Trst, Montano.

Avstrijska mornarica je potrebova-
la za gradnjo svojega ladjevja veli-
kanske koli¢ine posebnih vrst lesa.
Ressel je kot gozdarski mojster v Lju-
bljani in Trstu skrbel za umno seénjo
pa tudi pogozdovanje v primorskih
gozdovih. Zato je bilo primerno, da
je zveza drustev inZenirjev in tehni-
kov gozdarstva in lesarstva Sloveni-
je 23. in 24. septembra priredila v Por-
torozu mednarodni posvet o Resslu
na Krasu v okviru skupnosti Alpe-
Jadran, saj je Ressel gozdaril in izum-

NOVE PREDKLICNE
STEVILKE ZA SLOVENIJO

Kdor hote telefonirati iz
Italije v Slovenijo, mora zavr-
teti tole predklicno stevilko:
00386.

Kdor pa hoce telefonirati iz
Slovenije v Italijo, mora zavr-
teti predklicno stevilko: 0039.

Predstavniki naravovarstvenih or-
Sanizacij so na tiskovni konferenci
na trzaskem sedezu agencije ANSA
sporocili javnosti, da so v Furlani-
Ji-Julijski krajini v zadnjih mesecih
zbrali 6 tisoé podpisov za ustanovi-
tev kraskega parka. Naravovarstve-
niki pa so izrazili skrb zaradi vesti,
da naj bi bil naért za ustanovitev in-
dustrijske cone na Krasu se vedno ak-
tualen. Zbrane podpise bodo kmalu
izroéili pristojnemu ministrstou za
okolje.

ljal v sedanji Sloveniji, v Avstriji, Ita-
liji in-na Hrvaskem,

Ob jubileju so se slovitega izumi-
telja, ki pa je bil zelo slab poslovnez,
spomnili tudi Avstrijci.

V dunajskem dnevniku »Die Pres-
se« $0 nasteti Stevilni Russlovi izumi.
Za revno kmecko prebivalstvo na Do-
lenjskem je iznaSel enostavno stiskal-
nico za sadje. Bil je genialen tehnik,
ki je med drugim skonstruiral novo
obliko pluga, razlitne merilne napra-
ve, izboljsal je delovanje parnega
stroja, preoblikoval naprave za pre-
delovanje lesa.

Njegova najbolj znamenita iznajd-
ba pa je ladijski vijak. Prve nadrte je
zarisal Ze kot Student dunajske uni-
verze v letu 1812, Z izumom se je za-
¢el resno ukvarjati, ko se je mudil v
Trstu. Med Benetkami in Trstom je ta-
krat poleg razmeroma hitre postne
jadrnice plul manjsi parnik s kolesom
na lopatice. Ressel je takoj ugotovil,
da tak nacin pogona za relacije na ve-
likih morjih ni posebno primeren. Ze
februarja 1827 je cesarski dvorni urad
na Dunaju dovolil uporabo Resslove-
ga ladijskega vijaka. Toda Sele sedaj
so se zacele teZave. Ressel s svojo iz-
najdbo ni obogatel. Z njo so se oko-
ristili francoski podjetniki. Prvi par-
nik, ki ga je gonil vijak, je priplul v
Trst pod anglesko zastavo. V tem ¢a-
su je Ressel podvzel sluzbeno poto-
vanje v mocvirja ljubljanskega barja.
Tu je zbolel za tifusom in osamljen
umrl 10. oktobra 1857 v neki ljubljan-
ski gostilni.

Lev Detela

Gospodarski forumi tudi na Goriskem

Dne 24. septembra 1993 je bil
v sejni dvorani novogoridke obi-
ne ustanovni obéni zbor Regional-
nega Gospodarskega foruma Go-
riske. Sedez Gospodarskega fo-
ruma Slovenije je v Ljubljani na
Beethovnovi 4, njen predsednik
pa je Igor Umek (sedanji minister
za promet in zveze vlade Slove-
nije).

Gospodarski forum povezuje
podjetnike, obrtnike, managerje
in gospodarske strokovnjake, ki
se zavzemajo za ¢imprejSnjo uve-
ljavitev trZznega gospodarstva v
Sloveniji. Ta forum ima pet sek-
cij: obrtno-podjetnisko, manager-
sko, drzavno-upravno, znanstve-
no-tehnologko in takoimenovano
podjetnisko pobudo, ki povezu-
je podjetnike, Studente in gospo-
darske strokovnjake, ki so mlajsi
od trideset let.

V imenu iniciativnega odbora
je prisotne pozdravil Milan Turk.
Pomembno je dejstvo, da vlada
za Gospodarski forum veliko za-
nimanje, saj so se ga udelezili Ste-
vilni gospodarstveniki goriske re-
gije in drugih primorskih ob¢in.
Prisotni so bili gostje iz Ljubljane
(Igor Umek, Janko DeZelak, Ed-
vard Stani¢, g. Kova¢ in drugi)
in iz zamejstva. Prisotna sta bila
tudi predsednik Skups¢ine obéi-
ne Nova Gorica Marusic, ki je pri-
sotne prisr¢no pozdravil, in pred-
sednik IzvrSnega sveta novogori-
$ke obtine Spacapan, ki je aktiv-
no sodeloval v razpravi.

Tajnik Gospodarskega foruma
iz Ljubljane je poslusalce sezna-

Rekordno stevilo jadrnic na Barcolani

Nad tiso¢ belih jader se je v nedeljo, 10. oktobra, pojavilo na gladini Trza-
Skega zaliva za tekmovanje Barcolana, ki ga prireja Jadralni klub Barcola-
Grignano. Program pa je bil letos krajsi kot prejSnja leta. Vreme je bilo sicer
lepo in soncno, vetra pa ni hotelo biti od nikoder, tako da so morali organi-
zatorji s predvidenih 15 milj skrajsati progo na 10. Tekmovanje se je zakljuci-
lo pod KriZem, prvi pa je na cilj prispel Francesco Battiston z jadrnico Fana-
tic. Letosnja 25. Barcolana je vsekakor zabeleZila rekordno Stevilo udeleZen-
cev. Tekmovalo je kar 1.025 jadrnic. Med temi jih je bilo tudi veliko s Slove-

nije in Hrvaske.

(foto M. Hrovatin)

nil s statutom in drugimi podrob-
nostmi. Dne 6. novembra 1993 pa
je predviden kongres Gospodar-
skega foruma v Portorozu. Tre-
nutno Steje drustvo Gospodarski
forum Slovenije nekaj nad 400
¢lanov in se predvideva znatno
povecanje v naslednjih mesecih.
Lahko re¢emo, da je ustanov-
ni ob&ni zbor Regionalnega Go-
spodarskega foruma GoriSke iz-
redno dobro uspel. Izvoljen je bil
Regionalni odbor, ki Steje 5 ¢la-
nov. Tudi razprava je bila izred-
no Ziva in prakti¢na. Ministra za
promet in zveze so prisotni po-
vpraSevali po izgradnji infrastruk-
ture, zlasti avtocest na Primor-
skem. Janko DezZelak pa je odgo-
varjal na vprasanja, ki so se na-
nasala zlasti na sanacijo bank, no-
ve obrestne mere, dekapitalizaci-
jo, javno porabo, privatizacijo,
javni dolg in prestrukturiranje go-
spodarstva.
G.D.

V Stevarjanu razgovor o BiH

V dvorani kulturnega drustva »Bri-
$ki gricu v Steverjanu (Bukovje 6) se
bo 15. t.m. ob 20.15 prilel veder z na-
slovom »Tragedija Bosne«. Sodelovali
bodo éasnikarji casopisa Oslobodenje
iz Sarajeva — Midhat Plivéic, Zoran
Odi& in Darko Svarz — ter posebni
porocevalec RTV iz Sarajeva Aleksan-
der Mla¢, torej ljudje, ki so na lastni
kozi preizkusili to nehumano in noro
morijo. Srecanje Zeli biti predvsem e
en poziv k miru. Veler prirejajo Kul-
turni dom iz Gorice, ZSKD, drustvi
»Briski grié« iz Stevarjana ter »Na$
prapor« iz Pevme, Oslavja in St.
Mavra pod pokroviteljstvom Solidar-
nostnega odbora za pomoc Bosni in
Hercegovini iz Gorice. Slednji obve-
Sc¢a, da je pri Kmelki banki v Gorici
odprt tekoci racun (st 65250) pod ges-
lom »Sklad za begunce BiHu.

2.500 let demokracije

V Drustvu slovenskih izobraZencev
Je v ponedeljek, 11. t.m., govoril dr.
Edvard Kovac, profesor etike na uni-
verzi v Ljubljani, ki predava tudi v
Franciji na vseuciliséu v Toulousu.
Govoril je o obletnici, ki je pri nas
nismo zabelezili — 2.500. letnici de-
mokraticne driavne ureditve. Leta 506
ali 507 pr. Kr. je bila v Atenah spre-
jeta nova reforma, ki je omogocala
ljudem, da sodelujejo pri upravlja-
nju driave.

Dr. Kovaé je v svojem predavanju
opredelil pojem demokracije, omenil
je krizo, v kateri se danes nahaja
taksna driavna ureditev in dejal, da
bi bila Slovenija, v kateri se demokra-
cija sele rofeva, lahko v tem smislu
bila tudi zgled za Evropo. Pomanj-
kljivost danasnjih demokracij je, da
so ¢lovedki razum, iz katerega sicer iz-
hajajo, absolutizirale in niso uposte-
vale nujnosti eticnega korektiva.
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Pogovor z dr. Borisom M. Gombacem

Tizaska zgodovina zivi od mitizacif

»Trst-Trieste. Dve imeni ena identiteta« je naslov knjige, ki jo je napisal
trZaski rojak Boris M. Gombac, ravnatelj Narodnega muzeja v Ljubljani. Gre
za natancno dokumentiran sprehod Cez historiografijo o Trstu med leti 1719
in 1980. Knjiga je razdeljena na 7 poglavij — vsako je opremljeno tudi z na-
vedbo vseh bibliografskih podatkov in vsako obravnava drug aspekt in obdob-
je od nekdaj komplicirane in kontroverzne zgodovine nasega mesta. Knjigo
dr. Gombaca so predstavili v sredo, 6. t.m., v Prosvetnem domu na Opti-
nah, o delu pa sta spregovorila dr. MatjaZ Kmecl in zaloZnik Marko Kravos
za TrZasko zalozbo Trst. Izkoristili smo priloZnost, da avtorju postavimo ne-
kaj vpradanj o njegovem delu pa tudi o njegovem pogledu na Trst »iz dalja-
ve«, ki naj bi omogolala tudi vecjo objektivnost pri ocenjevanju.

Na sliki: (z leve) M, Kmecl, avtor Boris M. Gombac in M. Kravos
(foto D. KriZmantic)

Glede na to, da Zivite v Lju-
bljani, lahko z dolo¢eno distan-
co gledate na naso stvarnost. V
¢em je prihodnost Trsta?

V dezintegracijskih tokovih, ki se
porajajo v Evropi, bo tudi Trst, kot
v preteklosti, spet postal toriste spo-
rov in ena izredno nevralgicnih tock.
Ne smemo pozabiti, da na ta balkan-
ska vrata, ki so prinesla toliko gorja
v preteklosti, v nekaterih krogih 3e
vedno gledajo obsoletno, nezgodovin-
sko. Prihodnost Trsta je seveda v tem,
da definira svojo bodonost, da se za-
ve, kaj hoce, je v neki produktioni mi-
selnosti, taki, kot je bila tista, ki je
Trst privedla na najvisji stadij konec
prej$njega stoletja.

Kdaj se je pravzaprav pricela
zgodovina Trsta in kaksni so bili
mednacionalni odnosi med raz-
nimi narodnostmi, ki so se tu po-
javile?

Trst je umeten konstrukt. Avstrija
je v tistem Casu z zmago nad Benet-
kami na kopnem dobila moZnost, da se
polasti Jadrana, da dobi okno v svet
za vse svoje proizvode, rude, indu-
strijske in obrtne izdelke in zacne svo-
jo ekspanzijo iz kontinentalne drZave
v drZavo z izhodom na morje. Tu ji
pomaga seveda merkantilizem, eko-
nomska teorija, ki prevladuje v tem
¢asu v Evropi. Tako postane leta 1719
s Karlom VI. Trst, ki je bil do takrat
izredno majhno mesto, ki ni imelo ve¢
kot 4.000 prebivalcev, glavni punkt
v Awstriji v tistem casu. Trgovcem in
drugim ljudem s kapitalom se nudijo

posebni privilegiji, da se naselijo v
Trst. Tu se tako pojavijo najrazliénej-
$i narodi, od Grkov, do Kataloncev,
Arabeev, tudi Srbov, in v bistvu je ve-
Cina doseljenega prebivalstva sloven-
skega rodu, kajti prav bliznja okolica
daje trZis¢u delovne sile in vedno no-
ve vzpodbude.

Kaj pa izvor Sovinizma v teh
krajih. Kje ima zacetek?

Sovinizem je posledica nekega tek-
movanja, kdo bo boljsi, kdo bo prisel
na sonce v zgodovini, Vemo, da je ta
tekma v bistvu med jugom in seve-
rom. V tem Casu dobivajo Cehi in na-
rodi, ki so bili prej brez lastne drZa-
ve, tudi z otoplitvijo v notranjepoli-
ticnih razmerah Avstrije, nov impulz
in ta impulz se pozna seveda tudi v
slovenskem delu Trsta, saj se akumu-

lacija kapitala izvrsi izredno molno in
tik pred prvo svetovno vojno doseze
slovenski kapital polovico vsega, ki je
prisoten v Trstu. Sovinizem je tekma,
strah, ki je bil tudi na predstavitvi
oznaden, je tisti trenutek, ko se raz-
vijajo teorije o veCvrednosti nekega
naroda nad manjvrednostjo drugega
naroda.

Govorili ste tudi o mitizaciji
trzaske zgodovine. Kaj bi pove-
dali o tem?

Trzaska zgodovina enostavno Zivi
od mitizacij, kajti treba je bilo posta-
viti modele temu mestu, ki je bilo ta-
ko mlado in ki ni imelo tradicije. Ti
modeli potem trajajo v 18. in 19, sto-
letju in dobivajo svoj smisel v Casu
po prvi svetovni vojni. V bistou ti
miti govorijo o velifini Trsta, ki naj
bi bil sam zasluZen za svoje bogast-
vo, medtem ko kakrSna koli resna ana-
liza dokazuje, da je bogastvo Trsta
lahko prislo do izraza le s posegom
centralne dunajske oblasti. In to je
eden izmed glavnih mitov, ki ga je
dolgo Casa poudarjala italijanska zgo-
dovina.

V analizi zgodovine Trsta ni
mogoce spregledati slabih odno-
sov med slovensko manjsino in
italijansko ve¢ino. Omenili ste,
da smo tega vsaj delno sami
krivi.

Krivda manj3ega naroda je seve-
da manjsa. Sploh pa ne bi govoril o
krivdi, ampak o dolocenih politicnih
izbirah. Italijanski motivi za zniZeva-
nje ravni soZitja so jasni. Obstaja
namreé Se vedno dolofen prastrah, kar
Jje po mojem v zadnjem Casu povsem
odvet, kajti odnos med veino in
manjsino je 10 proti 90, v Skodo
manj$ine seveda, in ti strahovi v bi-
stou v sedanji Evropi, ki temelji na
shemah integracije, ne bi bili potreb-
ni. Otitno pa je manipulacija teh
vprasanj Se vedno komu koristna. Ta
manipulacija pa pomeni ali osvajanje
novih prostorov ali zakrivanje neuspe-
hov v notranji politiki. Obstajajo to-

6. Primorski dnevi tokrat v Celovcu

V Celovcu se bodo v petek, 15. oktobra, zakljuéili 6. Primorski dnevi,
ki jih izmeni¢no prirejajo Krs¢anska kulturna zveza v Celovcu, Zveza slo-
venske katoliske prosvete v Gorici in Slovenska prosveta v Trstu. Orga-
nizacijsko nalogo so letos prevzeli na Koroskem. Niz prireditev se je za-
el v soboto, 9. oktobra, v Globasnici z Goldonijevo komedijo Sluga dveh
gospodov. Gostoval je dramski odsek Prosvetnega drustva Standrez. V
ponedeljek, 11. t.m. so v Celovcu odprli razstavo trzaske slikarke Jasne
Merki, nato pa je bil na sporedu literarni vecer s pesnikom Vinkom Beli-
icem, ki je letos praznoval 80-letnico. V sredo so se v Celovcu srecali po-
liticni predstavniki s Primorske in Koroske. Govorili so predvsem o pro-
blemu slovenskih manjsin v Italiji in Avstriji.

V petek, 15. t.m., pa bo v Modestovem domu v Celovcu Srecanje glas-
benih Sol. Nastopili bodo ucenci centra za glasbeno vzgojo Emil Komel
iz Gorice in Glasbene Sole na Koroskem. Zacetek ob 19. uri.

rej razlicne valence, ki Se vedno bru-
hajo na dan doloen tip sovradtva in
nerazumevanja. Zalostno je, da je bil
npr. proveditorat v Trstu vedno tisti
nosilec nerazumevanja in to nacrtno,
da bi mladi ne mogli spregovoriti
skupnega jezika. Mislim pa, da je ob
dananjem stanju Trsta, ki strmo pa-
da, gospodarsko, demografsko in kul-
turno prav tako, pogum mlajsih ge-
neracij prav v tem, da preseZe te sta-
re teorije preteklosti in zagrabi zeleno
vejo sodelovanja, odpiranja zaledju,
zdravega tekmovanja na nekem tri-
$¢u v smislu boljsi — slabsi.

Pogovarjala se je
Helena Jovanovié

Pesmi Leva Detele
izsle v Sloveniji

Duh in telo je naslov nove knji-
ge Leva Detele, ki jo je nedavno iz-
dala zalozba Mihelaé v Ljubljani.
Bralcem v Sloveniji ponuja avtor, ki
je dolga desetletja sodil med tam za-
moléane pisce, izbor iz svojih dose-
danjih sedmih pesniskih zbirk. Te je
objavil v Trstu, Celovcu, Londonu,
na Dunaju ter v Canberri v Avstrali-
ji. Pesmi Leva Detele je uredil in iz-
bral Tone Pavéek, knjigo pa na pri-
meren nacin opremil Jure Kocbek.
Kritika opozarja na kozmopolitsko
razgledanost Leva Detele, ki veje iz
njegove temne, fantastiéne in surre-
alne poezije. To je po izboru iz De-
telove zgodnje proze Poslednja go-
ra, ki je iz8la lani v Ljubljani, druga
knjiga Leva Detele, ki so jo izdali v
Sloveniji. Estetsko oblikovana zbir-
ka izbrane poezije Duh in telo stane
1575 slovenskih tolarjev, oziroma
protivrednost v drugih valutah.

Predstavitev knjige
odpornistva proti fasizmu

Prejsnje dni so v dvorani goriske-
ga pokrajinskega sveta predstavili
knjigo o osebnostih iz protifasisti¢ne-
ga odpora na Goriskem. Knjigo sta
pripravila Silvino Poletto in Luigi Pil-
lon. Na predstavitvi so spregovorili
predsednik Instituta za zgodovino os-
vobodilnega boja iz Vidma dr. Alber-
to Buvoli, predsednik Instituta za ver-
sko in socialno zgodovino v Gorici
prof. Sergio Tavano, nekdanji pokra-
jinski odbornik dr. Mirko Spacapan,
dr. Anna Di Gianantonio in avtor S.
Poletto.

Knjiga vsebuje trinajst osebnosti
razlitnega miselnega, verskega in po-
lititcnega izvora, Med slovenskimi
osebnostmi je Lojze Bratuz, o kate-
rem je na predstavitvi predvsem spre-
govoril dr. Spacapan, ki je zlasti pod-
¢rtal dejstvo, da je goriska povojna
uradna zgodovina predolgo mol¢ala
o njem, medtem ko so v njem goriski
Slovenci videli simbol odpora proti
diktaturi. Med italijanskimi osebnost-
mi pa sta med drugimi dva vidna po-
liti¢na predstavnika Kr§¢anske demo-
kracije, namre¢ Angelo Culot in Ro-
lando Cian. Vsi zapisi v tem delu so
sad radijskih pogovorov na goriskem
Ljudskem radiu.
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John Le Carré
in njegove uspesnice

V prostem &asu radi vzamemo v
roke kako knjigo, ki nam je Se poseb-
no vse¢, branimo pa se ne tudi novo-
sti, e posebno, ¢e prihajajo izpod pe-
resa pisatelja, ki je nam drag ali pa je
vsaj toliko slaven, da vsaka njegova
knjiga postane bestseller, e preden
izide. Take vrste pisatelj je tudi John
Le Carré, ki nam je s svojim Vohu-
nom najprej in potem s trilogijo o Ge-
orgu Smileyu, temu simpati¢nemu
malemu mozZakarju, ki je razkrinkal
sovjetskega glavnega vohuna Karlo,
dal imenitne vohunske romane, take
vrste romanov, ki ga uvricajo v sam
vrh britanskih piscev, &e ne Ze v sam
vrh po smrti Grahama Greena in Ro-
alda Dahla. S tema dvema pisatelje-
ma je imel Se eno skupno lastnost, ka-
tere ni nikdar skrival, niti v ¢asih, ko
je bilo te stvari bolje skrivati, namre¢
dejstvo, da je bil tudi John Le Carré
nekaj ¢asa v sluzbi njenega veli¢an-
stva, kot bi rekel Flemmingov najslav-
nejsi vohun, James Bond. John Le
Carré je izstopil iz britanske tajne
sluzbe Se v fasu, ko je berlinski zid
pokon¢no stal in prav smrt vohuna na
tem zidu mu je prinesla slavo z nje-
govim tretjim romanom Vohun, ki so
ga nekateri brali tudi z italijanskim
naslovom La. spia che venne dal
freddo.

John Le Carré je v liku antijunaka
Georgea Smileya ustvaril lik cloveka,
ki je vedno poln dvomov, a ima &isto
na dnu svojega srca Se vedno neko
moralo, ki se zelo teZko znajde in Se
teZje pride na dan v absolutno nemo-
ralnem svetu, v svetu, kjer vlada bi-
polarnost berlinskega zidu, ki deli na
dobre in slabe, na socializem in kapi-
talizem. John Le Carré pa ni padel v
Past poenostavljanja in-prav zaradi te-
£a je postal slaven, ker je pokazal, ka-
ko umazan je svet vohunov in kako
Je umazana vsaka politika, ki se jih
posluzuje.

Velika nevarnost za take pisatelje
je bil padec berlinskega zidu, ki je
tudi odpravil veliko rivalstvo med
KGB»jém in Clo, se pravi med dve-
ma najvedjima vohunskima organi-
zacijama na svetu, ¢e Ze ne najvedji-
ma, ker je kitajska najbrZ ve&ja, pa
vsaj med najbolj ostudnima in najbolj
mogofnima organizacijama smrti in
velikih mednarodnih spletk, katerim
smo prite Se danes, za nekatere pa
najbrz nikdar ne bomo zvedeli, kot se
pac spodobi za tajne organizacije. Vsi
so se spradevali, kako bo Le Carréju
uspelo najti nove teme za svoje od-
litne romane in kaj kmalu se je po-
kazalo, da je Le Carré res dober ro-
manopisec in da ni odvisen samo od
trenutnih politi¢nih razmer, ki so mu
sicer prinesle slavo.

Prav zato z nestrpnostjo pricaku-
jemo njegov najnovejsi roman, ki ga
je pisatelj postavil v svet droge, pro-
dajalcev oroZja in smrti, ki je edina
vsem in za vse enaka. Tako bo goto-
vo sedaj uspesnica tudi v Italiji nje-
gova knjiga Night manager — No¢ni
meneZer, ki so jo dali za okroglih 16
funtov v Angliji na knjizZni trg in je
postala uspesnica. Knjigo bo kot vse
do sedaj v Italiji izdala najbrz Rizzo-
lijeva zalozba, upamo pa le, da bo to
¢im prej, saj je Le Carré res najboljsi
angleski romanopisec, ki je ostal po
Greenovi smrti, od katerega pa se lo¢i
po tem, da je velik ateist, medtem, ko
je bil Green zelo velik gresnik, kot je
sam pravil, a zato tudi zelo vnet ka-
tolican. Nova knjiga Le Carréja opisu-
je devetdeseta leta na Zahodu, ki ni-
majo ve¢ skupnega sovraznika, ima-
jo pa skupni cinizem in skupno iz-
gubljenost vsakih vrednot, v katerem
se najbolje znajdejo prodajalci smrti,
droge in vsi tisti politiki, katerim ni
mar za Zivljenje slehernika, torej sko-
rajda vsi danasnji politiki.

J.P.

Tt novejse knige Celouske Mohorjene druzbe

Celovéka Mohorjeva druzba je
zadnje tase zelo aktivna na sloven-
skem knjiznem podrodju. Ko re¢emo
slovensko knjizno podro&je, mislimo
predvsem na oZjo Slovenijo, v kateri
se vedno bolj uveljavljajo njene knjiz-
ne izdaje in zdi se, kot da ima za sa-
bo Mohorjeva druzba iz Celovca ze-
lo dobre menedzZerje, predvsem pa
dober kapital, saj je tudi konkuren-
¢na v cenah.

Ob 29. seminarju slovenskega je-
zika v Ljubljani, ki je namenjen vsem
visokosolcem, ki se uéijo sloveniine
in so tujci, je v Ljubljani predstavila
na pravem literarnem happeningu tri
svoje najnovese knjige. Da pa bi ve-
er ne bil preve¢ literarno obarvan, je
na prireditvi zapel gost vetera Vlado
Kreslin, katerega mladi poznamo po
njegovi pesmi Bogovi so veéni, sicer
pa tudi kot zelo zanimivega glasbe-
nika, ki veckrat sodeluje s tamburasi
in glasbeniki iz Prekmurja.

Celovika Mohorjeva druzba je na
Gruberjevem obreZju predstavila knji-
20 Igorja Torkarja Basni za vsakdanjo
uporabo. Torkar je zelo znan sloven-
ski pisatelj, ki je veliko trpel pod
prejdnim rezimom v Sloveniji in bil
tudi vec let zaprt. Prav iz tega obdobja
je Torkar ¢rpal snov za svoje basni,
ki so napisane v pesemski obliki. Bas-
ni so iz udbovskih potitnic, kot svoj
rarest« zafrkljivo imenuje sivolasi pri-
morski pisatelj. Basni se seveda na-
nasajo na ljudi, ki jih je pisatelj takrat
spoznal. Pisatelj sam je basni razde-

lil na $tiri poglavja: Satiri¢ne basni,
Basni za mlade in stare, Telegrafske
basni in Pripovedne basni. Knjigo je
opremila Mihaela Svetek, ki je vanjo
vlozila ilustracije-risbe slikarja Fran-
ceta Miheli¢a z naslovom Dvogovori
Zivali.

V desetercih napisano slovensko
kulturno kroniko je Mohorjeva druz-
ba iz Celovca izdala knjigo Sloven-
ska kulturna kronika izpod peresa dr,
Igorja Vetra, ki je pesnidko nanizal
glavne kulturne dogodke Slovencey.
KnjiZzico je opremil s fotografijami
glavnih kulturnih mejnikov avtor
sam, ki trdi, da nima nikakrinega na-
mena postati pesnik, ampak da se je
za verzno obliko odlotil predvsem za-
to, ker se taka zgodovina lazje in hi-
treje bere. Knjigo dr. Vetra, ki je si-
cer zdravnik in to zelo uspesen, je
opremil Jure Kocbek.

Kot tretjo knjigo je celovika Mo-
horjeva druzba izdala prevode pesmi
pokojnega dr. Toneta Pretnarja, ki je
prevedel osem poljskih pesnikov. V
knjigi Tiho ti govorim je Zvonka Pret-
nar izbrala pesmi teh poljskih pesni-
kov iz zapui¢ine dr. Toneta Pretnar-
ja: Wladislawa Orkana, Aleksandra
Wata, Rafaela Wojaszeka, Andrzeja
Burso, Konstantyja Ildefonsa Galszin-
skega, Jeremijo Przybora in Zigmun-
ta Krasinskega. Uvod v knjigo preve-
dene poljske poezije je napisala Moj-
ca Seliskar, oblikoval pa jo je Alen
Ozbolt.

Jurij Paljk

| V [YATUR Canren

Vijudno Vas vabimo na otvoritev razstave akvarelov slikarfa

ANDREJA KOSICA iz Gorice ob njegovi 60. letnici,

Slikarjevo delo bo predstavil umetnostni zgodovinar dr. Ivan Sedej.

V kulturnem programu bosta sodelovala Glasbena $ola Sezana

in pesnik Aleksij Pregarc.

Onvoritey razstave bo 14, 10, 1993 ob 18, wri.

wij ik Recimo fim vsaj hvala

Dolgo sem ¢akal, da se bo vsaj eden od tolikih
dijakov, ki so 3li skozi njihove roke, kot se temu
lepo po domace rece, javil vsaj s kratkim zapisom
in rekel vsem slovenskim ravnateljem, ki so od3li
S tem Solskim letom v zasluZeni pokoj, vsaj en lep
»hvala lepa«. Pa tega nisem docakal. Bilo je sicer
nekaj zapisov, da odhajajo v pokoj, kaj ve¢ pa ne,
zahvale pa ne nobene.

Zelo nerad piem zahvale in podobne stvari, ker
se rado dogodi, da clovek ob takem pisanju zdrsne
V banalnost ali pa na prevet »pocukranc teren, kjer
Je vse lepo in prav, pretirane hvalnice in slavospe-
Vi 8o tu, ki jih priloznost kar kli¢e, rezultat vsega
tega pa je porazen, ker se zavedamo, da tako pi-
Sanje ni verodostojno, predvsem pa je po mojem
mnenju zelo nedostojno, ker Eloveku, ki odhaja iz
Javnega zivljenja, jemlje tisti zasluZeni ¢ar prav s
sladkobnimi in najvetkrat plehkimi besedami. Prav

zato ne morem v vrsto ljudi, ki tako pisejo, poleg
tega pa ne morem reti hvala v svojem imenu vsem
ravnateljem in slovenskim profesorjem, ki danes
ne vstopajo vet v slovenske Sole, tudi zato, ker jih
ne poznam. Lahko pa re¢em, da mi je Zal, da ne-
katerih ne poznam, ker bi jih rad, spoznal sem jih
po njihovem delu in po njihovi »famic, ki jo obi-
¢ajno raznesejo okrog njihovi dijaki, katerih pa ve-
liko poznam, saj sem z nekaterimi prijatelj.
Poznam pa kar dobro prof. Nado Pertot, ki je
ne bo ve¢ letos v svoj urad na licej Franceta Pre-
Serna v Trstu, odéla je v pokoj. Njej pa bi rad rekel
javno hvala za vse, kar je naredila, pa feprav me
ni nikdar udila. Spoznal sem jo kot zbegan matu-
rant vipavskega malega semeni3¢a, ki je ravnokar
prisel iz Srbije, Kjer je odsluzil vojake, se hotel vpi-
sati na ljubljansko univerzo, a ga tam niso spreje-
li, ker takrat vipavska $ola Se ni bila priznana. V

takratni Jugoslaviji bi moral opraviti vse izpite &ez
vsa leta gimnazije in povrh vsega $e maturo in si
to sam platati. To pa je bilo prevet za plitev Zep
in tudi za moje potrpljenje. Od drugih fantov, ki
so imeli podobne tezave z vipavsko maturo, sem
zvedel, da v Trstu na slovenskem liceju skusajo po-
magati in tako sem od3el tja, poznal nisem niko-
gar in kar zdi se mi, da sem moral biti smesen, ko
sem spraSeval tudi take stvari, kot je to, kaj je »bol-
lo« in kaj »carta bollata«. Delal sem na bencinski
¢rpalki v RoZni dolini, edini, ki je bila takrat od-
prta celo no¢ na Goriskem in v&asih sem v eni no-
¢i prodal tudi po 18 tiso¢ litrov bencina, ki je ta-
krat stal v Jugoslaviji po 350 lir, v Italiji enkrat vet
in ¢e pomislite, da gre v vsak avto po povpre¢nih
30-40 litrov bencina, potem lahko sami izratuna-
te, kako sem moral ponoti tekati. Tam sem se uéil
tudi italijans¢ine, doma pa sem ponavljal snov za
maturo.

Prav pred maturo, ki sem jo opravil z velikim
razumevanjem profesorjev in ravnateljice Abramo-
ve kot privatist leta 1978, sem spoznal profesorico
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Krizanteme, vahtence, martinke...

Tako pravimo cvetju, ki ga po-
gosto sretamo tudi na domacih
vrtovih. V nasem prostoru so te
roze e zlasti povezane z obiskom
grobov ob Vseh svetih, so pa tu-
di lep okras za vrt.

Dandanes poznamo zelo veli-
ko vrst krizantem. Imamo grmica-
ste, gosto rastofe, ozko in Siro-
koliste, nizko in visokorastefe z
majhnim, srednjim ali velikim cve-
tom, eno- ali vecbarvne, vse pa so
lepe in poZivijo jesenski vrt, ozi-
roma lahko postanejo bolj oseben
spomin na rajne.

Krizanteme so sorazmerno ne-

zahtevne rastline, &e se zadovo-
ljimo s srednjimi cvetovi in nee-
nakomernim steblom, lahko pa z
malo truda doseZzemo prav lepe
uspehe. V glavnem je to odporen
cvet, ki bo ob primerni negi dal
veliko zadoséenja tudi vrtickar-
jem.
Ce nismo doslej gojili tega cve-
ta, bomo to lahko poskusili izpe-
ljati v prihodnjem letu. Ko se v
pozni jeseni ustavi rast krizan-
tem, najprej poreZzemo skoraj pri
tleh stebla in rastisée prekrijemo
z nekaj listja ali slame, da ne bi
kaka hujSa pozeba poskodovala
korenin. Isto¢asno si izberemo
dovolj zaveten in sonéen prostor
na vrtu, ki ga bomo prekopali in
dobro pognojili z organskim gno-
jilom, po mozZnosti hlevskim gno-
jem. Prekopano zemljo bomo pu-
stili pocivati preko zime in na
spomlad bomo uredili gredico.

Krizanteme navadno zatnejo
poganjati v prvih mar¢nih dneh.
Ko se bo otoplilo in bo nevarnost
pozeb mimo, bomo izkopali cel
grmicek in loc¢ili posamezna ste-
bla. Paziti moramo, da imajo no-
va stebla korenine in dovolj list-
nih brstov. Posadili jih bomo v

razdalji 30 cm na Ze pripravljeno
gredo. Zemljo okrog sadik mora-
mo zatlaciti, da se korenine lazje
usidrajo. Te sadike bodo kmalu
zacele poganjati in ker bodo do
konca aprila pognale precej stran-
skih poganjkov iz korenin, mora-
mo vse odvecne odstraniti in pu-
stiti le dva-tri najlep3e. Te poganj-
ke bomo prelomili nekako na vi-
$ini med 5. in 8. listom. Vsak od
teh bo nato pognal zalistnike, ki
jih bomo vzgojili v cvetove.

Poleti bomo dali najvec pozor-
nosti odstranjevanju stranskih za-
listnih poganjkov in odveénih
cvetnih nastavkov. Prvi, glavni
cvet, se pojavi konec avgusta,
okrog tega pa bomo opazili ve¢
listnih brstov, ki jih moramo od-
straniti, ker drugace zatrejo glav-
ni cvet.

Krizanteme potrebujejo soraz-
merno vlazna in bogata tla, zato
je priporocljivo, da jih enkrat na
mesec dognojimo s primernim te-
ko¢im gnojilom. Znano je, da igra
kalij vlogo pri cvetenju in obarva-
nosti cvetja, zato moramo paziti,
da bomo septembra dognojili s ka-

kim kalijevim pripravkom. Sproti
pa bomo odstranjevali vse stran-
ske poganjke vzdolZ stebel, ki jih
vzgajamo v cvetove. Ko bodo ste-
bla dovolj velika, jih privezemo
na oporo, da bodo stebla ravna in
jih ne bo veter ali kak silovit je-
senski naliv polomil.

Ko se krizanteme zacnejo od-
pirati, je priporocljivo zascititi
cvetove, tako da gredico pokrije-
mo s plastenjakom oziroma kako
drugace. S tem zastitimo cveto-
ve pred vremenskimi neprilikami,
predvsem pa zmanjsamo svetlo-
bo, kar spodbuja odpiranje cve-
tov. V primeru, da ne bi postav-
ljali plasticne za3tite, lahko vsak
cvet pokrijemo s papirnato vre-
¢ko. Tako so delali véasih. Vrecka
je dovolj, da ubrani cvetove pred
mozno slano in jih vzpodbudi, da
se kar najlep3e razcvetijo.

»Sijaj resnice«

V torek, 5. t.m., je bila ob-
javljena nova okroZnica papeia
Janeza Pavla II. z naslovom
»Splendor veritatis« (Sijaj resni-
ce). V sredid¢u pozornosti je
vprasanje morale, ki je, kot pra-
vi sveti oce, nelocljiva od resni-
ce. Za razumevanje nove enci-
klike nam pridejo prav Jezuso-
ve besede »Resnica vas bo osvo-
bodila«. Kri¢anska morala je
bistvena sestavina — je dejal
glavni tajnik Italijanske sko-
fovske konference — vere, ki jo
pojmujemo kot osebno pripad-
nost Kristusu. Ne gre za spreje-
manje nekih abstraktnih idea-
lov, niti ne za podrejanje medo-
sebnim nadelom, temvel za
osebno razmerje s Kristusom, ki
zadeva samo ¢lovekovo bit.

| NOVICE i

V konferencni dvorani trzaske Trgo-
vinske zbornice je bil konec prejsnje-
ga tedna tridnevni tecaj o usposablja-
nju za Zenske podjetnice iz Slovenije.
Udelezilo se ga je 20 oseb, obravna-
vale pa so vsa najpomembnejSa go-
spodarska podroéja od marketinga do
faktorjev kompetitivnosti med podjet-
ji ter sodelovanja med slovenskimi in
italijanskimi podjetniki.

* ok ok

V petek, 8. oktobra, so sindikalne
organizacije oklicale stavko vseh jav-
nih usluzbencev, od Solstva do zdrav-
stva, gasilske sluzbe in poste. Zago-
tovljene so bile le nujne storitve.

* ok %

Slovenski ambasador v Rimu Mar-
ko Kosin je bil v zacetku tega tedna
na obisku v nasih krajih. V Trstu se
je srecal z deZelnim predsednikom
Fontaninijem, vladnim komisarjem
Cannarozzom, obiskal pa je tudi pred-
stavnike Slovencev v Italiji, Z njimi
se je pogovoril o teZavah, s katerimi
se spopada slovenska manjsina, pred-
vsem o0 hudi financni stiski.

DAROVI IN PRISPEVKI

V spomin na drago mamo Ljubi-
co Grzini¢ Slavik daruje héerka Zi-
va Lit. 150.000 v tiskovni sklad No-
vega lista.
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Nado Pertot, pred poslopjem slovenskega liceja sva
prvi¢ govorila in dala mi je nekaj koristnih napot-
kov za slovensko nalogo pred pisnim delom ma-
ture. Potem se nisva vec¢ velikokrat videla, spo-
znal pa sem jo preko knjig in lahko mirno re¢em,
da seZem po njih veckrat, vsaj po dveh, po anto-
logiji Od antike do danes in po drugi antologiji, ki
s svojo zajetnostjo prav lepo zaokroZa svetovno in
slovensko slovstvo, po treh knjigah z naslovi: Ne-
ko¢, Danes, Jutri. In moram javno povedati, da sem
zelo vesel, da jih imam v svojem stanovanju, ker
so lepo berilo, prijetno in skrbno izbrano leposlovije,
majhne in zanimive opombe, véasih vprasanja,
ki dajo vsakomur misliti. Poglejte, enostavno bom
povedal: Mislim, da je velika Skoda, da takih knjig
nimajo tudi v Sloveniji, ker bi jih nujno rabili v $o-
lah. To so dobri u¢beniki in $e bolj$e knjige za tre-
nutke, ki pridejo veékrat med nasimi vsakdanjimi
popoldnevi, ko ne vemo, kaj bi prebirali. Pa vza-
mes antologijo Pertotove v roke in za¢ne$ listati,
preberes odlomek, ne ta mi ni v8ec, uh, kako je ta
tip tezak, gremo samo malo naprej, evo ga!, Ket-
tejev sonet Na ottevem grobu, ko se Dantejeva glo-

bina pokaze tudi na slovenskih tleh, grem Se malo
naprej, Crane, kdo pa sploh Se pozna danes tega
Amerikanca, ki je pri devetnajstih letih napisal naj-
boljsi roman o strahu in vojni, Rde¢i znak za hra-
brost, in potem vsi slovenski pisatelji...

Lepo je tako branje, zelo lepo. In Ze ker danes
nismo vajeni re¢i hvala nikomur ve¢, pa teprav
osebno mislim, da je vedno bilo tako, v vseh ca-
sih, bom sedaj jaz zapisal, da se je treba takim lju-
dem, ki take knjige napisejo za $olo, javno zahva-
liti. Poleg vsega pa se je takim ljudem treba tudi
zahvaliti za vse delo, ki so ga opravili med svojim
ucenjem, vse tiste dni, ko so hodili pred vedno no-
ve obraze v razred in jih udili slovens¢ine in tudi
oni in predvsem oni pripomogli k temu, da Slo-
venci v Italiji $e govorijo slovenski jezik, da ima-
mo danes precej visoko izobrazenih slovenskih lju-
di, ki znajo pisati in misliti v slovenskem jeziku.
Prof. Nada Pertot si gotovo zasluzi pohvalo, ¢e pa
je Ze nih¢e noce dati, ji recimo vsaj hvala, kot se
spodobi. Vsaj tako so mene udili in vem, da je ta-
ko tudi prof. Nada Pertot u¢ila dijake. In koliko jih
je bilo!

Se za eno stvar bi ji rad rekel hvala. Za tista bez-
na sre¢anja, ko sva se videvala in poklepetala ti-
stih pet minut, ki sva jih oba kradla dnevu in naji-
nemu tekanju v njem. Obicajno prof. Nado Pertot
sreCate na predstavitvah knjig, vsaj jaz jo tam. Ta-
ko sva se srecala tudi na predstavitvi Maurensigo-
ve Liineburgove variante Gorici, ko nisem $e ve-
del, da odhaja v pokoj. Bila je edina od slovenskih
profesorjev, ki je pridla na predstavitey italijanske
knjige slovenskega avtorja. Zelo vesel sem bil, da
sem bil tudi jaz zraven. V&e¢ mi je biti v druzbi lju-
di, ki imajo radi knjige. Vem, da zato nismo ni¢
boljsi, ker vem, da imajo obi¢ajno doma najvedje
knjiZnice trgovci in vse tiste prasice, ki trgujejo z
oroZzjem, ampak vseeno. Viec so mi profesorji, ki
ne hodijo v Solo samo odbrenkat svojo in po pla-
¢o, ampak vejo tudi za kaj drugega, poznajo tudi
kulturo in vaZnost njenega podajanja naprej.

Zato mi je zal, ker vem, da sedaj prof. Nada Per-
tot ne bo ve¢ skrbela za nage otroke, za nage dija-
ke. Prav zato smo se ji dolzni zahvaliti za oprav-
lieno delo in na tihem upajmo, da bo $e kaj zbrala
in izdala Se kako knjigo. Kajti tako bo ostala med
nami vedno mlada, to pa ji tudi vsi iz srca Zelimo!



